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AHHOTaAMSA

Xotute untath Ko BepHa Ha aHIIMICKOM C MepeBOOM?

STa KHWUTA YCTPOEHA TaK: KaXJ0e aHTIIMICKOE TIPEeJIOKEHUE Cpasy
COMPOBOXKIAETCA PYCCKMM TEKCTOM. Bbl He Jjiezere B CIOBapb U
He TepsieTe HUTh. [IpocTo unMTaeTe — W MOHMMaeTe BCE C MEpBOH
CTPaHMIIBL.

«Bokpyr cBera B BocemplecAT AHeill» — wuctopus Puseaca
dorra, KOTOpHI 3aKJIIOUMJ TApH, YTO OOOTHET 3EeMHOH Imap
3a BocembecAT IOHeld. Bmecte ¢ BepHbM cayroi Ilacmapty o
nepecekaeT KOHTHHEHTHI, OMa3[blBaeT Ha Toe3[la, CracaeTr JIojen
W BCE BpeMs HaxOAWTCS TION TMOAO3peHueM y chimka Pukca.
CroXkeT JepXUT B HapsKEHWH, U BBl HE 3aMevaeTe, Kak aHITTUHACKUA
CTaHOBUTCSI TIOHSITHEE C KKAOH CTPaHUIICH.

UYuraiite npo ceOst, YTOOBI MPUBBIKHYTH K A3bIKY. UnTaliTe BCIyX,
YTOOBI CJIBIIIATH PEUb U CHUMATh SI3bIKOBOM Oapbep.
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Xorute untars JKiona BepHa Ha aHITIMICKOM C ITepeBoAoOM ?

OTa KHUTa YCTPOEHA TaK: Kak/10€ aHIIMIACKOe MPeaIoKeHne
Cpa3y COIIPOBOXKAAETCSl PyCCKUM TeKcToM. Bbl He jie3eTe B cllo-
Bapb U He TepsieTe HUTh. [IpocTo unTaere — U noHMMaeTe BCe
C MEPBOY CTPAHMIIBI.

«Bokpyr cBera B BoceMbjecAT AHEW» — uctopus Puiieaca
dorra, KOTOPBII 3aKJIIOYWII MAPU, YTO OOOTHET 3EMHOM I11ap 3a
BOoceMbjiecAT Her. Bmecte ¢ BepHbiM ciyroi [lacnaprty oH me-
peceKaeT KOHTMHEHTBI, ONa3JbIBAET Ha N0e3/1a, CIIacaeT JIIoAe 1
BCE BpeMsl HAXOAUTCS MOJ MoA03peHreM y cbiiuka Pukca. Cro-
KET IEPKUT B HAIIPSKEHUU, U Bbl HE 3aMeUaeTe, KaK aHIJIMACKUI
CTAaHOBUTCS TIOHSITHEE C KAXJIOM CTPAHUIICH.

Yuraiite ipo cebs1, 4TOOBI MPUBBIKHYTh K SI3bIKY. UuTaiite
BCJIyX, YTOOBI CJIBIILIATH PeYb M CHUMATh SI3bIKOBOM Oapbep.
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Jules Verne Kionp Bepn
Around the World in Eighty Days Bokpyr cBeTa B Bocemb/ie-
CAT THEN

Chapter One, in which a mutual agreement is concluded by
which Passepartout enters into the service of Phileas Fogg I'na-
Ba epBas, IJe 3aKJI0YAETCs] B3AUMHBINA IOTOBOP, [0 KOTOPOMY
[Tacrapry nocrymnaer B ycinyxenue Kk Puiieacy dorry



At number seven, Saville Row, Burlington Garden, the very
house where Sheridan died in 1814, resided in 1872 Phileas
Fogg, Esq., B nome HOoMep ceMb Ha C3Buib-poy, bepiuHrton
I'apnene, — B Tom camom fome, rae B 1814 rony ymep lllepu-
naH, — B 1872 rogy npoxuBas ®uneac Porr, 3cKBarp; a man
who, though very careful not to attract attention to himself, was
considered one of the most original and remarkable members of
the London Reform Club. x0Ts 3TOT 4eoBeK BCSIYECKU cTapas-
csl He TIpUBJIeKaTh K ceOe BHUMAaHMSI, OH CIIbLT OMHUM W3 Hau-
6ornee OPUTMHAIIBHBIX U PUMEYATENTbHBIX WIEHOB JIOHJOHCKOTO
Pedopm-kiyoa.

Thus, one of the most famous orators who adorned England
with his talent was replaced by the aforementioned Phileas
Fogg, a mysterious man, about whom it was only known that
he belonged to high English society, was well-educated and
unusually handsome. Takum 06pa3zom, OTHOTO U3 CaMbIX 3HAMe-
HUTBIX OPAaTOPOB, YKPAIIABIIUX AHIJIMIO CBOUM TaJaHTOM, CMe-
HWI ynoMsHyTbld Puiteac Porr, yesoBeK 3arajoyuHblil, 0 KOTO-
pPOM ObLIIO M3BECTHO JIMIIH TO, YTO OH MPUHAIJIEKAT K BBICIIIE-
MY aHIJIMICKOMY OOIIIECTBY, ObLI PEKPACHO BOCIUTAH U HEOObI-
YaliHO KPaCHB.

They said that he resembled Byron (however, only in his face;
['oBopuim, 4yTO OH noxoau1 Ha baiipoHa (0OHAKO TOJIBKO JIULIOM;
both his legs were healthy), but it was Byron with a moustache
and sideburns, a passionless Byron who could live without aging
for a whole thousand years. o6e HOrv y Hero ObUIH 310POBBHI),



HO TO ObLT BaiipoH, HocUBIUI ycbl 1 OakeHOapp!, BaiipoH Oec-
CTPACTHBIH, KOTOPBII MOT OBl POXUTH, HE CTApest, LETYIO THICS-
qy JIeT.

Phileas Fogg was certainly an Englishman, but he was
probably not a native of London. ®uneac ®orr, HeCOMHEHHO,
ObLT aHIIMIAHIHOM, HO, 110 BCEH BEPOSITHOCTH, He ObLT YPOKEH-
uem Jlonnona. He was never seen on the Stock Exchange, in
a bank, or in any of the offices of the City. Ero Hukorga He
BUZIEM HU Ha OMpke, HU B OaHKe, HU B OJIHOM 13 KoHTOp CH-
4. Neither the quays nor the docks of London ever received
a ship that belonged to the shipowner Phileas Fogg. Hu npu-
Yasbl, H1 JOKU JIOHI0HA HUKOra He MPUHUMAIU KOpaoiis, KO-
TOpPBIN TpuHaIekan Obl cynopnanensity Puneacy Porry. The
name of this gentleman was not listed among the members of
any government committee. iMsi 3T0ro jkeHTIbMEHa He 4Yuc-
JIMJIOCh B CHMCKaxX 4WIEHOB KaKOro-JIMOO MpaBUTELCTBEHHOTO
komutera. Nor was it listed among the bar associations, nor
among the corporations of lawyers - one of the "Inns" - of the
Temple, Lincoln, or Grey. He 3Haun10ch OHO Takke HU B KOJLJIE-
T'MU aJIBOKATOB, HU B KOPIOPALIUSX IOPUCTOB — OJTHOM U3 «HH-
HOB» — Temruis, JlunkonbHa wm I'pes. He never appeared in
the Court of Chancery, the Court of King's Bench, the Chess
Chamber, or the Ecclesiastical Court. Hukorga He BbICTynas1 OH
1 B Kaniyiepckom cyne, Hu B Cyae KOpOJIEBCKOUM CKamMbd, HU
B [llaxmatHo# nanare, Hu B LlepkoBHOM cyzne. He was neither
an industrialist, nor a merchant, nor a landowner. OH He ObL1



HU TTPOMBIIIIJIEHHUKOM, H HErOlIMaHTOM, HU KYIIIOM, HU 3€M-
nesnagensieM. He had no connection with any "The British
Royal Society," nor the "London Institute," nor the "Institute of
Applied Arts," nor the "Russell Institute,” nor the "Institute of
Western Literatures," nor the "Institute of Law," nor, finally, the
"Institute of Arts and Sciences," under the high patronage of
Her Majesty the Queen. OH He uMen OTHOIIEHUS HU K «BpuTaH-
CKOMY KOPOJIEBCKOMY OOIIIECTBY», HU K «JIOHIOHCKOMY UHCTH-
TYTy», HU K «IHCTUTYTY TIPUKJIQTHOTO UCKYCCTBa», HA K «IH-
crutyty Paccena», Hu k «MIHCTUTYTY 3anaiHBIX TUTEpaTyp», HU
K «MHCTUTYTY MpaBa», HU, HAKOHEll, K «VIHCTUTYTY HayK U UC-
KYCCTB», COCTOSIIIIEMY TIOJ1 BICOKMM TOKPOBUTEIHLCTBOM €€ Be-
mmuectBa koposiebl. Nor did he belong to any of those numerous
societies that are so widespread in the capital of England, from
the "Musical" to the "Entomological Society," founded mainly
for the purpose of exterminating harmful insects. He npunan-
JieKasl OH Takke HU K OIHOMY U3 TeX MHOTOUYHMCIIEHHBIX 00-
IIECTB, KOTOPBIE TaK paclipoCTpaHEeHbI B CTONMLE AHITIMY, — Ha-
YrHas OT «My3bIKaJILHOr0» U KOHYast « HTOMOJIOTMYECKUM 00-
IIECTBOM», OCHOBAHHBIM, TJIABHBIM 00Pa3oM, B IIeJIsIX UCTpelie-
HUS BPEAHBIX HACEKOMBIX.

Phileas Fogg was a member of the Reform Club, and nothing
more. ®uneac Porr O6bu1 wieHoM Pedopm-kiryda, U TOJIBKO.

Anyone who wonders how this very mysterious gentleman
came to be a member of such a respectable association must
answer: ToMy, KTO yIMBHUTCS, KAKUM OOpa3oM 3TOT CTOJb Ta-



WHCTBEHHBI [IKEHTJIbMEH OKA3aJICs WIEHOM TaKOH IOYTEeH-
HOU accolmanuu, HaaiuexuT otBeTuth: “He was elected on the
recommendation of Baring brothers, with whom he has a current
account.” «OH u36paH 1o pekomeHaaumn 6parbeB bapunr, y ko-
TOPbIX EMY OTKPBIT TeKylMil cuet». This circumstance, and the
fact that his checks were regularly and promptly paid, gave him
weight in society. 1o 00CTOATEIBCTBO U TOT (PAKT, UTO €ro YeKH
UCIIPaBHO M He3aMeJTUTEIbHO OIIAYMBAIUCD, TPUIABAIIN EMY B
00lIIECTBE BEC.

Was Phileas Fogg rich? Beut ym ®umeac dPorr 60-
rar? Undoubtedly. Hecomuenno. But how did he make his
fortune? Ho kak oH Haxui cBoe cocrosgHue? Even the most
knowledgeable people could not answer this question, and Mr.
Fogg was the last person to whom it would be appropriate to
turn for such information. Ha 310T BOnpoc He MOIIM OTBETUTH
Ja’ke caMble OCBeJOMJIEHHbIe JToau, a muctep Porr Obul Mo-
CIIETHUM, K KOMY YMECTHO ObLIO Obl OOPaTUTHCS 32 TOIOOHbI-
mu cBeeHussMu. He was not distinguished by extravagance, but
in any case he was not stingy, for when money was needed for
the implementation of some noble, generous or useful cause, he,
silently and usually hiding his name, came to the rescue. OH He
OTJIMYAJICS] PACTOUMTENBHOCTBIO, HO BO BCSIKOM CiTydyae He ObLT
CKyr, n60, Korjaa TpeOOBaIUCh AEHBIU JJIs1 OCYIIECTBICHHS Ka-
KOT0-JIM00 61aropoIHOTO, BEJTMKOAYIIIHOTO UJIH MOJIE3HOTO Jefa,
OH, MOJTYa ¥ OOBIYHO CKPBIBAsI CBOE UMSI, IPUXOAWI Ha TIOMOIIIb.

In a word, it was difficult to imagine a less sociable person.



CnoBoMm, TpyaHO OBUIO ceOe MPeICTaBUTh MeHee OOIIMTETbHOTO
yenoBeka. He spoke exactly as much as was necessary, and the
more silent he was, the more mysterious he seemed. OH roBo-
PUJT POBHO CTOJIBKO, CKOJIBKO OBbLJIO HEOOXOAMMO, U YeM MOJT4a-
JIBee OH ObLI, TEM TaMHCTBEHHee Kasajicsa. Meanwhile, his life
passed in full view of everyone; A Mexay TeM KU3Hb €ro Mpo-
xonuia y Bcex Ha Bupy; but he did the same thing day after day
with such mathematical precision that his unsatisfied imagination
involuntarily sought food for itself beyond the limits of this
visible life. HO OH ¢ Takoil MaTeMaTU4YeCcKO TOYHOCTBIO JIeNall
W30 JIHS B JIeHb OJTHO U TO K€, YTO HEeyIOBJIeTBOPEHHOE BOOOpa-
’KEHMe TIOHEeBOJIe UCKaJIO ceOe MUK 3a TIPe/ieiaMi STOW BUM-
MO KU3HU.

Had he traveled? IlytemectBoBan u oH? It is quite possible,
for no one knew the map of the globe better than he. Becbma
BO3MOXHO, OO HUKTO JIyYllle €ro He 3HaJ KapThl 3eMHOTO II1a-
pa. There was no point, however remote, about which he did not
have the most accurate information. He 0put0 Takoro myHkTa,
Ja’ke BeChbMa OTJAJIEHHOTO, O KOTOPOM OH HEe MMeJl Obl CaMbIX
TOYHBIX cBeneHuil. More than once, with a few brief but clear
remarks, he managed to resolve the endless disputes that were
carried on in the club about missing or lost travelers. He pa3 yna-
BaJIOCh €MY C MOMOIIIbI0 HECKOJIBKMX KPATKUX, HO SICHBIX 3aMe-
YaHu# pa3peniath OECKOHEUHbIE CIIOPbI, KOTOPbIE BEJIUCh B KITY-
6e 10 TOBO/Y MPOTABIINX WU 3a0TyIUBIIMXCS MyTEIIeCTBEH-
HukoB. He indicated the most probable outcome of the case, and



the development of subsequent events invariably confirmed his
assumptions, as if Phileas Fogg were gifted with the power of
clairvoyance. OH yka3piBal HauOojiee BepOSITHBI UCXO[ JIena,
U pa3BUTHE TOCIENYIONUX COOBITUI HEM3MEHHO MOATBEpPKIa-
JIO ero mpeanonoxenus, ciioBHo uneac dorr ObUT OJapeH CIio-
coOHOCThIO sicHoBueHus. It seemed that this man had managed
to be everywhere, at least in his mind. Ka3zanock, 3T0T 4enoBek
ycres MoObIBaTh BCIOLY, BO BCAKOM CTy4ae — MbICIIEHHO.
Meanwhile, it was reliably known that Phileas Fogg had not
left London for many years. A Mexay TeM ObLIO JIOCTOBEPHO
u3BeCTHO, uto Puneac Porr yxe MHOro JieT He nokuaan JIoH-
noHa. Those who had the honor of knowing him a little better
claimed that he could only be met on the way from home to the
club or back, and nowhere else. Te, kT0 UMen 4ecTb 3HATH €r0
HECKOJIbKO OJIMKe, YTBEPXKJAJIU, UTO €r0 MOKHO BCTPETUTH TOJIb-
KO MO J0pOore U3 JoMa B KJIyO Wiv oOpaTHO, M HuUrjae OoJIblIie.
Phileas Fogg's time at the club was limited to reading newspapers
and playing whist. BpemsnpenpoBoxaenue Puieaca dorra B
KJIyOe CBOIMJIOCH K UTEHUIO Ta3eT u urpe B Buct. He often won
at this silent game, which suited his nature so well, but the
winnings never remained in his purse, but made up a significant
share of his donations to charitable causes. OH yacTo BBIMIDBI-
BaJ1 B 9TOM MOJTYAJIMBOM, CTOJb MOJXOAMBIIIEN K €r0 HAaType Ur-
pe, HO BBIMIPBIII HUKOI/IA HE OCTaBaJICS y HEro B KOIIIEJIbKE, a
COCTaBJISUT 3HAUMTEJIBHYIO JIOMIO B €r0 MOKEePTBOBAHUSIX Ha Ora-
rorBoputenbHble 1eu. It is appropriate to note that Mr. Fogg



did not play for the sake of winning at all. YMecTHO 3ameTuTs,
gyro muctep Porr BoodIIe urpai He paau Bemrpeiia. For him,
the game was a competition, a struggle with difficulties, but a
struggle that did not require either movement or a change of
place, and therefore was not tiring. rpa s Hero Oblia cocrtsiza-
HIeM, OOpbOOH C 3aTpyIHEHUsIMHU, HO OOpbOOIi, He TpeOyroIei
HU JIBUKEHU I, HA TIEPEMEHbI MECTa, a IOTOMY HE YTOMUTETbHOM.
And this corresponded to his character. A 3T0 COOTBETCTBOBaJIO
€ro Xapakrepy.

Phileas Fogg was, as far as is known, single and childless,
which happens even to the most respectable people, and had
neither relatives nor friends, which is truly rare. Hackonbko u3-
BecTHO, Puneac dorr ObIT XOIOCT U OE37eTeH, — YTO CIydYa-
ercsl Jaxe C caMbIMU NOYTEHHBIMU JIIOAbMHU, — W HE UMEJ HU
POIHBIX, HU Jpy3€eid, — 4TO YKe CllyyaeTrcs oucTuHe peaxo. He
lived alone 1n his house on Saville Row, where no one had access.
OH W1 OIMHOKO B cBOEM JOMe Ha C3BWIIb-POY, Kylla HUKTO HE
obL1 BXOX. His private life was never a subject of discussion. Ero
JIMYHAs )KU3Hb HUKOT/A He SIBJISIACh MPEMETOM OOCYXKICHUS.
He had only one waiter. EMy npucity;kuBaJi JMIilb OIUH YeJIOBEK.
He breakfasted and dined at the club at precisely stated hours,
always in the same room and at the same table, without treating
his playing partners or inviting anyone from outside. 3aBTpa-
KajJ 1 o0ellal OH B KJIy0e B TOYHO YCTAHOBJICHHBIE Yachl, BCE-
I71a B OJHOM M TOM e 3aJie ¥ 32 OJIHUM M TEM K€ CTOJIIMKOM,
HE yrouasi CBOMX MapTHEPOB 10 UTPe U He MpUIJiallas HUKOro



u3 noctopoHHux. Precisely at midnight he returned home, never
staying the night in the beautiful comfortable rooms which the
Reform Club provides for this purpose to its members. PoBHO B
MIOJIHOYb OH BO3BpAIIAJICS IOMOI, HUKOT]a HE OCTaBasiCh HOYe-
BaTh B IPEKPACHBIX KOM(OpTaOeIbHBIX KOMHATaX, KOTOpble Pe-
opm-KkIIyO TipeocTaBiseT s STOM Jeu cBoMM wieHam. Out
of twenty-four hours, he spent ten at home - either in bed or
at the toilet. I3 aBagnary 4eTsipex 4acoB IECSITh OH MPOBOIUI
Joma — 6o B moctenu, oo 3a tyanetom. If Phileas Fogg
When he walked, he invariably paced the club's reception room,
paved with mosaic parquet, or walked along the circular gallery,
crowned with a dome of blue glass, resting on twenty Ionic
columns of red porphyry. Eciu yx @uneac ®orr nporyiamusaics,
TO HEU3MEHHO MEPUJI CBOMMU POBHBIMH IlIaraMy IPUEMHBIN 3aJ1
KJTy0a, BHICTJIAHHBI MO3aNYHBIM MAPKETOM, UM PACXKUBAJI 11O
KpYIVION rajepee, YyBEHUAHHOW KYIOJIOM U3 TOMyOOro CTekJa,
MOKOMBIIIMMCS Ha ABAIIATH MOHUYECKUX KOJIOHHAX KPAaCHOTO
nopdupa. The kitchens, pantries, buffets, fishponds and dairies
of the club supplied him with the best provisions for breakfast
and dinner; Kyxuu, kjaioBbie, 0yeTsl, ppIOHBIE CAIKK U MOJIOY-
Hble KiIy0a cHaOXayl ero K 3aBTpaky M 0Oedy caMou JIydIien
nposusueld; the club's footmen - silent, solemn figures in black
tailcoats and felt-soled shoes - waited on him, serving dishes in
special porcelain dishes; KTyOHbIE Taker — OE3MOJIBHBIE, TOPXKe-
CTBeHHbIE (PUTYPHI B UEPHBIX (ppakax v OarMakax Ha BOWJIOYHON
TMIOZIOIIBE — TPUCITYKUBATH €My, MMofIaBasi KyIIaHbsi B OCOOOM



apdoposoii nocyze; the table was covered with exquisite Saxon
linen, set with antique crystal intended for sherry, port wine or
claret infused with cinnamon and cloves; cToJ1 ObUT TOKPBIT BOC-
XUTUTEIbHBIM CAKCOHCKMM TOJIOTHOM, CEPBUPOBAH CTAPUHHBIM
XpycTasiem, peTHa3HAYeHHBIM JIJ151 [IeppH, OPTBEIHA WY KJla-
peTa, HACTOEHHOI'0 Ha Kopule M reo3auke; and, finally, ice was
served at the table - the pride of the club - which gave a pleasant
freshness to these drinks: v, HakoHell, K CTOJNy MOJABAIU JIE]
— ropAoCTh KJIy0a, — MPUIABABIIUI MPUATHYIO CBEKECTh STUM
HaruTkaMm: it was delivered to London at great expense directly
from the American lakes. oH ¢ GONBIIMMK 3aTpaTaMu JOCTaB-
nsiics B JIOHIOH NpsSIMO ¢ aMepPUKAHCKUX 03€ep.

If a person leading such a life is called an eccentric, then it
must be admitted that eccentricity is a very pleasant thing! Eciu
YeJioBeKa, BEIyIIEero MOoJOOHYIO KU3Hb, UIMEHYIOT YyJaKOM, TO
clieflyeT IPU3HaTh, YTO Yy[Ja4ecTBO Belllb BecbMa MpHusiTHas!

The house on Saville Row was not luxurious, but it was
completely comfortable. [fTom Ha CaBMIIB-pOy He OIIUCTA POCKO-
1IbI0, HO OTJIMYAJICS MOMHBIM KoMpopToM. Moreover, given the
unchanging habits of the owner, the duties of the servants were
not difficult. K ToMy ke mpy HEM3MEHHBIX MPUBBIYKAX XO35U-
Ha 0OsI3aHHOCTU TpHCITyTu Obu HecloxkHbL. However, Phileas
Fogg demanded exceptional precision and accuracy from his only
servant. OnHako Puneac Porr TpedoOBa OT CBOETO €JUHCTBEH-
HOT'O CJTYTY UCKJTIOUMTEIbHOM TOYHOCTH M aKKypaTHOCTH. Just on
that day, October 2, Phileas Fogg dismissed his servant James



Forster, who was guilty of bringing his master shaving water
heated to eighty-four degrees Fahrenheit instead of eighty-six;
Kak pa3 B TOT jieHb, 2 OKTsA0ps1, Puneac Porr paccumran cBoe-
ro cinyry JIxemca ®opcrepa, KOTOpbIN MPOBUHUIICS B TOM, UTO
IIPUHEC CBOEMY XO3IMHY BOY JJIsl OpUTbHSI, HATPETYIO IO BOCh-
MUJIECSITU YEThIpEX I'PajycoB 1o PapeHreTy BMECTO BOCBMU/IE-
cartu 1mecty; and now he was waiting for a new servant, who was
supposed to appear between eleven o'clock and half past eleven
in the morning. 1 Tenepb OH AaJ HOBOTO CIIYTy, KOTOPbII JOJ-
JKeH OBbUT SIBUThCS MEXIy OAMHHAAIATHIO YacaMH U TOJIOBUHON
JBEHA/ILIATOrO yTpa.

Phileas Fogg sat firmly in his chair, his heels together like a
soldier on parade; ®uneac dorr MJIOTHO CUEN B Kpece, CABU-
HYB IIATKH, Kak conjar Ha napaze; his hands resting on his knees,
his back straight and his head raised, he watched the movement
of the hands of the clock standing on the mantelpiece, which
simultaneously showed the hours, minutes, seconds, days of the
week, dates of the month and the year. onepmch pykamu Ha Ko-
JIEHH, BBIIPSIMUBIIKCH Y TOJHSB TOJIOBY, OH CJIE/WJ 32 JIBUXKe-
HUEM CTpEJIKM CTOSIBIIMX Ha KaMUHE YacoB, KOTOpbIE OTHOBpPE-
MEHHO IMOKa3bIBAJIV YaChl, MUHYTHI, CEKYH/IbI, IHU HEJIeJIH, YKCIa
Mecsia u roa. Precisely at half past eleven, Mr. Fogg, following
his daily habit, had to leave the house and go to the Reform Club.
PoBHoO B monoBuHe apeHaauaroro mucrep dorr, cinenys ceoeit
€KeTHEeBHOW MPUBBIUKE, JOIKEH ObLT BBIUTU U3 JOMY U OTIIpa-
BUTHCA B Pecpopm-kityo.



At that moment there was a knock at the door of the small
living room where Phileas Fogg was. B sty munyty pasnan-
csl CTYK B JBEPb MAJIEHBKOW TOCTHHOM, I1ie Haxoawics dueac
dorr.

The dismissed James Forster appeared. [losiBuics yBoseH-
Hbii [Ixxemc dopcerep.

“A new servant,” he reported. — HoBbIl1 cilyra, — I0J0KUI
OH.

A young man of about thirty entered the room with a bow. B
KOMHATY C TIOKJIOHOM BOIIIEJT MaJIbli JIET TPUALIATH.

“Are you French and your name is John?” — Bsl (ppaniy3 u
Bac 30ByT JI:koH? asked Phileas Fogg. — cnipocun ®@uineac dorr.

“Jean, if you please,” replied the man who entered, “Jean
Passepartout.” — JKaH, ¢ Balliero rno3BojieHusi, — OTBETUJI BO-
meqmmi, — 7Kan ITacnapry. This nickname was given to me
long ago, and it proves that I am capable of extricating myself
from any difficulty. IIpo3Buiiie 310 MHEe Jau 1aBHO, M OHO JI0-
Ka3bIBAET, UTO sI CIOCOOEH BBIMYTATHCS U3 TOOOT0 3aTPyJHEHHUS.
I consider myself an honest man, sir, but, to tell the truth, I have
tried many professions. 51 cunTaio cedst 4eCTHBIM YEJIOBEKOM, CY-
Jiapb, HO, TOBOPSI T10 IpaBjie, IeperpoOoBal HeMaio MpogheCCHid.
I was a wandering singer, a rider in the circus, I vaulted like
Leotard, and danced on a wire like Blondin; 5 6su1 6poasiaum
NIeBIIOM, HA€3IHUKOM B IIMPKe, BOJIBTHKUPOBAJ, Kak Jleotap, u
TaHIIEeBaJI HA MPOBOJIOKE, Kak bionaeH; then, in order to make
better use of my abilities, I became a teacher of gymnastics and,



finally, was a senior fireman in Paris. 3arem, 4ToObI JTyuIIie uc-
TI0JIb30BaTh CBOM CIIOCOOHOCTH, CAAENAJICS MPenofaBaTeieM I'iM-
HACTHUKU U, HaKoHell, Obu1 B [Tapum:ke crapiimm noxapssiM. [ have
several good fires on my record. B MoeM mociy:kHOM crMcke
YUCIIUTCSI HECKOJIBKO Hely pHbIX MoxkapoB. But it is now five years
since I left France and, in order to taste the delights of home life,
I serve in England as a footman. Ho BOT yx msTh JIET, KaK 5 MO-
KUHYJT QPaHIMIO U, YTOObI BKYCUTD MTPEJIECTH JOMAIITHEW KU3HHU,
ciyxky B AHriuu jakeem. Having lost my job and having learned
that Mr. Phileas Fogg is the most accurate man and the biggest
homebody in the United kingdom, I come here in the hope of
living peacefully and forgetting that my name is Passepartout...
Ocrasmmcek 6e3 MecTa 1 y3HaB, uTo muctep Puneac Porr camblii
aKKypaTHBII YeTOBEK U caMblil OombIoi fomoces B CoermHeH-
HOM KOPOJIEBCTBE, 51 IPUXOKY CIOAA B HAJIEKAE 3aKUTh CIIOKOM-
HO ¥ 1103a0bITh O TOM, 4TO MeHs 30ByT [lacmapry...

“You suit me, Passepartout,” replied the gentleman. — B
MHe noaxoaure, [lacnapry, — OTBETUI KEHTIbMEH. “You were
recommended to me, and I have good information about you. —
MHe Bac peKOMEHIOBAJIM, U Y MEHsI O BaC XOpOIINe CBEICHUSI.
Are you aware of my conditions?” Bam n3BecTHb MOU YCJIOBUS?

- Yes, sir. — [la, cynaps.

- Okay. — Xopomo. What time is it on your watch? Ckonbko
BpPEMEHM Ha BalllMX Yacax?

“Eleven hours twenty-two minutes,” answered Passepartout,
taking from the depths of his waistcoat pocket an enormous silver



watch. — OpuMHHaIIaTh YacoB BA/ALATD JIB€ MUHYThI, — OTBe-
T [lacnapry, u3Biekas u3 Heip KUJIETHOTO KapMaHa rpoMaji-
Hble cepeOpsHbIE Yachl.

“Yours are lagging behind,” Mr. Fogg remarked. — Baiu
OTCTaIOT, — 3ameTu1 muctep Porr.

- Sorry, sir, this is impossible. — Ilpocrture, cyaapp, 310
HEBO3MOJKHO.

— They are four minutes behind. — OHu oTcTaOT Ha YeTHI-
pe muHyThl. But that is unimportant. Ho 310 HecyiectBeHHo. It
is enough to establish the discrepancy. [loctaTo4HO yCTaHOBUTH
pacxoxaeHue. So, from this moment on — that is, from eleven
twenty-nine o’clock in the morning of Wednesday, October 2,
1872 — you are in my service. Mtak, HauMHas C 3TOr0 MIHO-
BEHHUsI — TO €CTh C OIMHHAIATA YaCOB IBAALIATU JEBSTU MU-
HYT yTpa Cpeflbl, BTOPOrO OKTSIOPsI, ThICSTYa BOCEMbCOT CEMb/IC-
CSIT BTOPOT'O Tofla — BBl Y MEHsI Ha Cityk0e.

Having said this, Phileas Fogg rose, took his hat in his left
hand, put it on his head with a habitual movement and left the
room without adding a word. Cka3zas 3to, ®uneac Porr nogHsuI-
cs1, B35UJ1 JIEBOM PYKOW IILJISANY, MPUBBIYHBIM TBUKEHUEM HaJIeN
€e Ha TrOJIOBY M BBIIIENT U3 KOMHATHI, He MPUOABUB HU CJIOBA.

Passepartout heard the outer door slam: ITacnapry cisiman,
KaK XJIOIHYJIa HapyXHas ABepb: his new master came out; 3T0
BBIIIIE] €r0 HOBBIM X03s1H; then it slammed a second time: 3aTem
OHa XJIonHy/a Bropou pa3: his predecessor James Forster left.
9TO yIIes ero npexamectBeHHuk Ixxemc @opcerep.



Passepartout wasleft alone in the house on Saville Row. Ilac-
napTy ocTajcs oAuH B ioMe Ha CaBUIIb-POy.

Chapter two, where Passepartout is convinced that he has
finally found his ideal I'maBa Bropas, rae [lacnapry yoexgaercs,
YTO HalleJl, HAKOHELl, CBOU MAeas

“Honestly,” said Passepartout, somewhat taken aback, “I have
only met such lively fellows as my new master at Madame
Tussauds!” — YectHoe €10BO, — MPOMOJIBUIT HECKOJIBKO OITe-
mmmBiMi [lacnapty, — Takux >KUBBIX MOJIOALIOB, KAK MOW HO-
BbII XO35IMH, 51 BCTpeYaJl TOJIbKO y MajaM Tiocco!

It is worth explaining here that Madame Tussaud's "fellows"
are wax figures, very popular in London, who, in truth, only lack
the gift of speech to be alive. 3nech yMECTHO OSICHUTD, YTO «MO-
Joauel» Magam Tiocco — 3To0 BOCKOBbIE (PUTYPBI, BECbMA TIOITY-
JisipHbIe B JIOHJOHE, KOTOPBIM, IPaBO ke, HEJOCTAeT JIMIIb 1apa
peuu, 9TOOBI ObITh KUBBIMHU.

During a few minutes of conversation with Phileas Fogg,
Passepartout managed to get a quick, but attentive look at his
future master. 3a HECKOJIbKO MUHYT pasroBopa ¢ Puieacom
®orrom [Nacnapry ycren xots u Oeryio, HO BHUMATEJIbHO pa3-
IIIIeTh cBoero Oyaymiero xo3smHa. He was a man of about
forty, tall, with a handsome and noble face, adorned with a
blond moustache and sideburns; To Opl1 My)kunHa JIET COpO-
Ka, BBICOKOTO POCTa, C KPACUBBIM U OJIarOPOHBIM JIUIIOM, YKpa-
IIEHHBIM OEJOKYphIMH ycamu U OakeHOapmamu; there was not



a single wrinkle on his forehead, his complexion was matte,
his teeth were impeccable. Ha 10y — HU OJHOW MOPIIVHBI,
I[BET JIUlIa MATOBBIN, 3yObl Oe3ykopusHeHHble. His appearance
was not even spoiled by a certain corpulence; Ero BHer-
HOCTb Ja)ke He IMOpTWa HeKoTopas JOPOAHOCTH; it seemed
that he possessed to the highest degree what physiognomists
call “calm in motion” - a quality inherent in people who do
more than they talk. ka3anoch, OH B BBICIIIEH CTENIeHH 00naaat
TeM, 4TO (PU3MOHOMMUCTHI HA3BIBAIOT «CIMIOKOWCTBUEM B JBUXKE-
HUM» — CBOWCTBOM, MPHCYIIMM JIOIM, KOTOpbIe OOJIbIIE Je-
naot, yem rosopar. Imperturbable, phlegmatic, with a clear,
dispassionate gaze, he represented the perfect type of a cold-
blooded Englishman: HeBo3myTumblii, (pierMaTUuHbli, C sic-
HBIM, OECCTPACTHBIM B3IJISIAOM, OH MPECTABIISI COOOI0 COBEp-
IIEHHBIA TUT XJIAAHOKPOBHOTO aHrIM4yaHuHA: such people are
not uncommon in the United Kingdom, and Angelica Kauffman
wonderfully, although somewhat academically, reproduces them
in her drawings. Takue moau Hepenko BcrpeuaoTcs: B Coeau-
HEHHOM KopoJsieBcTBe, u Anxkenuka Kaydman yynecHo, xots u
HECKOJIbKO aKaJIeMUYHO, BOCITPOM3BOAUT MX B CBOMX PUCYHKAX.
In all life circumstances such a person remains the same balanced
being, all parts of whose body are correctly adjusted, as precisely
calibrated as a chronometer of the firm "Leroy" or "Earnshaw".
Bo Bcex kKHU3HEHHBIX 0OCTOATENHCTBAX TAKOH UEJIOBEK OCTAETCS
TEeM K€ YPaBHOBEIIEHHBIM CYIIIECTBOM, BCE YaCTH TeJla KOTOPOro
MPABUJIBHO MPUTHAHBI, CTOJb K€ TOYHO BBIBEPEHHBIM, KaK XPO-



HomeTp pupmbl «Jlepori» nimm «pHmoy». And indeed, Phileas
Fogg personified precision, which was clear from the "expression
of his hands and feet", for in man, as in an animal, the limbs are
the best exponents of his passions. 1 neiictButensHo, Pueac
dorr omMIEeTBOPSIT COO0I0 TOYHOCTH, YTO OBLUIO SICHO 10 «BbIpa-
KEHUIO €r0 PyK W HOT», KOO y YesioBeKa, Kak U Y )KUBOTHOTO,
KOHEYHOCTH SIBJISIIOTCS JTyUIIMMU BBIPA3UTEJISIMU €ro CTPacTen.

Phileas Fogg was one of those mathematically precise people
who are never in a hurry and are always on time, economizing
on every movement. ®uieac Porr npuHaIIEKal K YACILY TEX
MaTeMaTHUYeCKU-TOYHBIX JIIOJIEH, KOTOpbIe HUKOT/IA He Crielar u
BCer/a MocneBalT BO-BpeMsi, SKOHOMSI IIPU 3TOM KakAoe IBU-
sxkenue. He never took an extra step and always took the shortest
route. OH HUKOI/Ia HE JieJaJl JIMIITHETO I11ara U Iesi BCerjaa Kpar-
yaimmm nyteM. Not allowing himself to look around, he did not
allow a single superfluous gesture. He no3Bosisisi cede risiieTh no
CTOpOHaM, OH He JJOMyCKaJl HM OJIHOTO JIMIIIHEro xecTa. He was
never seen either excited or depressed. Ero Hukoraa e Bunenu
HU BO30YKJIEHHbIM, H1 TIofiaBlieHHbIM. He was the most leisurely
and at the same time the most careful man in the world. To Obi1
caMblil HETOPOILTUBBIN U OMHOBPEMEHHO CaMblil aKKYpaTHbII Ye-
noBek Ha cete. It goes without saying that such a man lived alone
and, so to speak, outside of all social connections. Camo co6oi0
MOHSITHO, YTO TAaKOW YeJIOBEK KWJI OIMHOKO U, €CJIM TaK MOXHO
BBIPA3UThCS, BHE BCAKUX OOIIeCTBeHHBIX cBsizeid. He knew that
in life one is forced, as they say, to rub against people, and since



friction slows down movement, he kept aloof from everyone. On
3HAJI, YTO B KU3HU MTOHEBOJIE IPUXOAUTCS, KaK TOBOPSIT, TEPETh-
csl MEXKLy JIIOIEH, a TaK KaK TPeHUe 3aMeJIsieT ABUKEHE, TO OH
Jepkajicsl B CTOPOHE OT BCEX.

As for Jean, nicknamed Passepartout, a true Parisian, a
Parisian to the core, he had already lived in England for five
years as a servant and had been looking in vain for a master in
London to whom he could become attached. Yto kacaercs 7Ka-
Ha, 1o npo3Bully I[lacnapry, ucroro napuxaHvHa, napukaHMHA
JIO MO3ra KOCTE, TO OH YK€ MSATh JIET KU B AHIJIUU B IOJIKHO-
CTH CIIyTH ¥ TIIETHO McKau cebe B JIOHIOHe X03siMHa, K KOTOPO-
My MoOT Obl IPUBSI3AThCH.

Passepartout did not resemble any of those Frontins or
Mascarils with a self-confident and cold gaze, who walk with
their noses in the air and their shoulders raised, and behave like
shameless insolent people. [Tacnapty He MOXOAUI HU HA OAHOTO
u3 tex OpoHTeHOB MM Mackapuiiell ¢ caMOyBEpEeHHBIM U XO-
JIOHBIM B30POM, KOTOPBIE XOJSAT, 33/1paB HOC U MOJHSB IJIEUH,
u BenyT cebs1, kKak Oecctoikue Harselsl. No! Her! Passepartout
was an honest fellow, with a friendly face and full lips, always
ready to taste something or kiss someone, meek, obliging, with
a nice round head that one would like to see on the shoulders
of a friend. INacmapty ObUT YECTHBI MaJiblii, C MPUBETIUBBIM
JIMIIOM U TYXJIbIMU I'yOamu, Bcerja roTOBbIMU 4YTO-HUOYIb OT-
Be/IaTh UM KOTO-HUOY/Ib TIOIENIOBaTh, KPOTKUMA, YCITyKJTUBbIH,
CO CJIaBHOM KPYTJION TOJIOBOM, KOTOPYIO XOTEIOCh OBl BUAETH Ha



rievyax apyra. He had blue eyes, ruddy cheeks, so thick that he
could admire his own cheekbones; ¥ Hero Oputn royOble r71a3a,
PYMSIHBIE IIIEKH, TaKKe TOJICThIE, YTO OH MOT JII0OOBAThCS COO-
CTBEHHBIMU CKYJIaMHM; possessing a tall stature, a broad chest and
powerful muscles, he was distinguished by Herculean strength,
which he had developed in his youth through constant exercise.
o0Jajiast BBICOKMM POCTOM, HIMPOKOH I'PY/IbIO ¥ MOIIHOM MYCKY-
JIaTypoH, OH OTJIMYAJICS TEPKYJIECOBOM CUJION, KOTOPYIO pa3Buil
elle B MOJIOIOCTY NOCTOsSIHHBIMU yripakHeHusiMu. His dark hair
was always tousled. Ero TemHbie BOJIOCH Beerjia ObLTH BCKJIOKO-
yensl. If the sculptors of ancient times knew There were eighteen
ways to style Minerva's hair, but Passepartout knew only one way
to manage his own hair: Ecnu cKynbnTOpbl aHTUYHOM JPEBHOCTH
3HAJTM BOCEMHAIIATh CIIOCOOOB YKJIABIBATH BOJIOCH MUHEPBHI,
To [lacmapty 3Han JUIG ONWMH CHOCOO YMPaBJIATHCSA CO CBOEH
nieBeopon: two or three strokes of the comb - and the hairstyle
is ready. ABa-Tpu B3Maxa rpeOerkoM — U MPUYecKa rotosa.

It was not at all prudential to say in advance whether this
impetuous fellow would get on with Phileas Fogg. Ckazarb
3apaHee, YKMBETCSl JIU STOT TMOPBIBUCTHI Manblii ¢ Puiea-
com dorromMm, He MO3BOJIUIO MpocToe Onmaropasymue. Would
Passepartout become the impeccably neat servant his master
required? Craner nu [lacnmapry Tem Oe3ynpedHO aKKypaTHBIM
ciyrou, kakou tpedoBaiicsi ero xo3simHy? This could only be
verified by experience. 9T0 MOXHO ObUIO ObI TPOBEPUTH TOJIBKO
Ha omnbiTe. Having, as is well known, spent a rather stormy youth,



Passepartout now longed for peace. IIpoBensi, kak U3BeCTHO, J10-
BOJIbHO OypHYI0O MOJOAOCTh, [lacmapry kaxaan Tenepb MOKOSI.
Having heard of English method and the proverbial dispassion
of English gentlemen, he set out to seek his fortune in England.
Hacnpimagmmics 00 aHIUACKON METOAMYHOCTH U O BOIIEIIIEM
B TIOTOBOPKY O€CCTpacTUM aHIJIMACKUX JUKEHTJIBMEHOB, OH OT-
IPaBUJICS UCKaTh cyacThs B AHnmo. But so far fate had not
been kind to him. Ho no cux mop cyap6a emy He Grnaronpust-
crBoBasia. He could not settle down anywhere firmly, although
he had already changed a dozen places. OH Hurge He Mor npoy-
HO 00OCHOBAThCS, XOTsI CMEHHJI ykKe JiecsIToK MecT. Everywhere
the masters were willful, uneven in their treatment, looking for
adventure or frequently moving from place to place. Bciony xo-
3sieBa ObUTM CBOCHPABHBI, HEPOBHBI B 0OpaIeHNH, UCKATN TIPH-
KJIIOUEHUU WJIM 4acTo nepeeskaiu ¢ mecra Ha mecto. This could
not satisfy Passepartout. 910 He morio ymoBieTBoputh [lac-
napty. His last master, the young Lord Longsferry, a Member
of Parliament, after nights spent in the oyster-rooms of High
Market, often returned home on the shoulders of policemen.
Ero nocneanuil Xo3s11H, WieH napiaMeHTa, Mosiofoi jopy JIoHr-
cheppu, 1ocjie Houel, NPOBEIEHHBIX B «YCTPUYHBIX 3aJ1ax» [ aii-
Mapkera, BecbMa 4acToO BO3Bpallajics JOMOM Ha IUieyax MoJuc-
MeHoB. Passepartout, wishing above all to preserve the respect
of his master, ventured to make him a few respectful remarks,
which were not received favorably, and Passepartout left him.
[Macnapry, *enas npexae BCero COXpaHUTb yBakeHHE K CBOEMY



XO35IMHY, PUCKHYJI CJIeJIaTh €My HECKOJIBKO IMMOUTHTENIbHBIX 3aMe-
YaHUH, KOTOpble ObUIA MPUHATH HeonoOpuTenbHO, 1 [lacmapry
nokuHyJ ero. Meanwhile, he learned that Phileas Fogg, Esquire,
was looking for a servant. Tem BpemeHeM OH y3Has, 4yto Pusie-
ac Porr, 3ckBaip, umer ciyry. He made inquiries about this
gentleman. OH HaBeJ cripaBKM 00 3TOM [UKEHTIIbMEHEe. A man
who led such a regular life, always spent the night at home, did
not travel, and never left home even for a day, suited Passepartout
very well. YenoBek, KOTOPBII BEJIET CTOJIb pa3MEpPEeHHbIN 00pa3
JKW3HU, BCET/Ia HOUYeT y cebs1, He MyTelecTBYeT, HUKOra He OT-
Jy4aeTcs U3 JIOMy Jake Ha CyTKH, BecbMa ycrpauBai Ilacnap-
Ty. He went to Phileas Fogg and entered his service under the
circumstances already known to the reader. On ornpaBuiics K
duneacy Porry u nmocTyni Ha CryxkO0y MpH yKe N3BECTHBIX Y-
TaTeso0 OOCTOSATENILCTBAX.

So the clock struck half past eleven. WUtak, yacel nmpoouimu
MOJIOBUHY JABeHajtaroro. Passepartout was alone in the house
on Saville Row. Ilacmapry Haxoguics oguH B jaome Ha Ca-
BUb-poy. He immediately began to inspect his new home and
surveyed it completely - from the attic to the cellar. On TOT-
Yac ke HayaJl OCMOTP CBOErO HOBOTO KUJIMIIA M 0003pell ero
MOJHOCTBIO — OT uepaaka a0 noaBaia. He liked this clean,
well-appointed, respectable, strict, puritanical house. Emy mno-
HPABWJICS TOT YUCTBIN, XOPOILIO YCTPOEHHBIN, 100pONopsI0u-
HBIW, CTporui, nmypuranckui 1om. It looked like a snail shell, but
a shell illuminated and heated by gas: OH moxonusa Ha pakoBU-



HY YJIUTKH, HO HA PAKOBUHY, OCBEI[aeMYI0 U OTAIJIMBAEMYIO ra-
3oM: hydrocarbon served here for all the needs of heating and
lighting. yrieBooOpoz City i 3€Ch IJIs1 BCEX HYK[, OTOIUICHUS
u ocemnienusi. Passepartout without difficulty found the room
assigned to him on the third floor. ITacnapry 6e3 Tpyna Haien
Ha TPETheM ITaxe MpeaHazHaueHHYI0 emy komHarty. He liked it.
Omna emy nonpasuiack. It communicated with the rooms on the
second and first floors by means of electric bells and speaking
tubes. C MOMOIIBIO MEKTPUYECKUX 3BOHKOB M TIEPETOBOPHBIX
TpyOOK OHa coo0IIanach ¢ KOMHaTaMHl BTOPOTO M MEPBOTO ITa-
xei. On the mantelpiece stood an electric clock, connected with
the clock in Phileas Fogg's bedroom, and both pendulums struck
simultaneously - at the same second. Ha kamuHe crosuiu 3mek-
TPUYECKUE Yachl, COEJUHEHHbIE ¢ YacaMH B criaibHe Puiieaca
dorra, 1 00a MasITHUKA ylapsIA OTHOBPEMEHHO — B OJIHY U Ty
ke cekynay. “This “It’s just right for me, it’s just right for me,”
Passepartout repeated to himself. «39T0 Kak pa3 1o MHe, 3TO Kak
pas3 1o MHe», — MmoBTOpsiI mpo cedst [lacmapry.

In his room, above the clock, he noticed a piece of paper
pinned to the wall. B cBoell koMHaTe, HaJl YacaMu, OH 3aMETUII
MIPUKOJIOTHIA K CcTeHe JucTok Oymaru. It was a schedule of his
daily duties. To OBUIO pacrnmcaHue ero eKeJHEBHBIX OOsI3aH-
Hocten. Passepartout read it. [Tacnapty npouen ero. It detailed
everything that was required of a servant from eight o'clock in
the morning, when Phileas Fogg got up, until half past eleven,
when he left the house and went to breakfast at the Reform Club:



3pech ObLIO MOAPOOHO YKa3aHO BCE, YTO TPeOOBAIOCH OT CIIy-
I' C BOCBMU 4acoB yTpa, Koraa ®uneac Porr Bcrasal, U 10 MO-
JIOBUHBI JBEHA/LIATOrO, KOrJa OH BBIXOAWJ U3 JIOMY U OTIIpaB-
Jsi71cs 3aBTpakaTh B Pepopm-kiry0: tea and toast at twenty-three
minutes past eight, shaving water at thirty-seven minutes past
nine, haircut at twenty to ten, etc. yail ¢ MO KapPEHHBIM XJie-
O60M — B BOCEMb YaCOB JBA/IIATh TPU MUHYTHI, BOfIA JJIsI Opu-
Thsl — B JIEBSITh YaCOB TPUALIATh CEMb MUHYT, O€3 ABaIIATH Je-
cATb — mnpuuecka U T 1. And then, from half past eleven in
the morning until midnight, the time when a punctual gentleman
went to bed, everything was scheduled, provided for, ordered. 1
Jajee, C MOJOBHUHBI IBEHAIIIATOrO yTpa JO MOJYHOUH — BpeMe-
HU, KOTJIa MyHKTYaJbHBIN JUKEHTIIbMEH JIOKWIICS, — BCe ObLIO
pacnucaHo, peaycMOTpeHo, ynopsiioueHo. Passepartout reread
this schedule with pleasure and began to learn it by heart. ITac-
NapTy C yIOBOJBCTBUEM MEPEUUTasI STO PACHKMCAHUE U CTall 3a-
yUUBaTh €r0 HAU3YCTh.
A
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